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The Art of Color es una explosión de colores, vitalidad, tradición.
Se trata de un proyecto fruto del entusiasmo y la pasión que 
dedicamos desde hace años a una de las más bellas formas de arte 
en absoluto, el color, en toda su esencia . 

Decidimos darlo a conocer a través de una región que ha hecho de 
los colores su propia identidad, una región rica de historia , tradiciones, 
sabores y perfumes: Sicilia .

Cada rincón de estas tierras nos encanta con los símbolos típicos de 
su tradición, plenos de colores vivos y contrastantes.

The Art of Color ist eine Explosion von Farbe, Lebendigkeit 
und Tradition.
Das Projekt ist das Ergebnis jener Leidenschaft und Liebe, die wir seit Jahren 
einer der schönsten Kunstformen der Welt widmen: der Farbe. 

Wir haben beschlossen, sie anhand einer italienischen Region zu erzählen, die 
ihre Identität auf Farben gründet; eine Region, die reich an Geschichte, Sitten 
und Gebräuchen, Aromen und Düften ist: Sizilien.

In jedem Winkel werden wir von charakteristischen Symbolen, Traditionen und 
lebendig leuchtenden Farben verzaubert.

The Art of Color is an explosion of colors, vitality, and tradition. 

The essence of this project comes from our passion and love for one 
of the world’s most beautiful art forms: color. 

We wanted to tel l  this stor y through a region whose ident ity 
revolves around colors ,  a region r ich in histor y,  t radit ions ,  f lavors , 
and aromas: Sicily.

Every corner of the island is bursting with captivating local symbols, 
traditions, and vibrant , brilliant colors.

The Art of Color é uma explosão de cores, vitalidade e tradição.
Este projeto nasceu da paixão e do amor que dedicamos durante anos 
a uma das mais belas formas de arte do mundo, a cor, dedicando-
lhe sua essência .  

Optamos por contá-lo por meio de uma região que baseia sua 
identidade na cor, uma região rica em história , tradições, sabores e 
aromas, a Sicília .

Em cada canto desses lugares, somos arrebatados por símbolos 
característicos, tradições e cores vivas e brilhantes.

The Art of Color è un’esplosione di colori, vitalità, tradizione.
Questo progetto nasce dalla passione e l ’amore che da anni 
dedichiamo ad una delle forme d’arte più belle al mondo, il colore, 
dedicandogli la sua essenza. 

Abbiamo scelto di raccontarlo attraverso una regione che fonda sui 
colori la propria identità, una regione ricca di storia , tradizioni, sapori 
e profumi, la Sicilia .

In ogni angolo di questi luoghi veniamo rapiti da simboli caratteristici, 
tradizioni e colori vividi e brillanti.

The Art of Color est une explosion de couleurs, de vitalité, de traditions.
C’est un projet né de la passion et de l’amour que nous consacrons depuis 
des années à l’une des formes d’art les plus belles au monde: la couleur, 
en recherchant son essence même. 

Nous avons choisi de raconter cette passion au moyen d’une région qui 
fonde sa propre identité sur les couleurs: la Sicile, une terre au passé 
remarquable, riche en traditions, en saveurs et en parfums.

Dans ces lieux, chaque recoin recèle de symboles caractéristiques, de 
traditions et de couleurs vives et lumineuses.
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Gli elementi distintivi di questa terra hanno fatto da scenario al nostro 
set colorandolo di vitalità ed hanno ispirato le nuance capelli, in linea 
con le nuove tendenze future.

I luoghi che ci hanno ospitato e il calore delle loro genti, hanno 
generato scenari magici per le nostre modelle.

La natura siciliana regala colori e texture protagoniste dei look 
collezione, ispirando sfumature e styling.

The distinctive elements of this region set the stage for our colorful 
photoshoot, infusing it with vitality and inspiring an avant-garde range 
of hair colors.

These locations, as well as the warm welcome we found in each of 
them, created magical settings for our models. 

The colors and textures of Sicily’s natural scenery takes center stage 
in the collection’s looks, inspiring the shade range and styling.

Sus elementos distintivos han sido el escenario de nuestra colección, 
aportando su colorida vitalidad e inspirando los matices capilares 
ideales para las tendencias futuras.

Los lugares que nos acogieron y la calidez de su gente crearon 
escenarios mágicos para nuestras modelos.

La naturaleza siciliana aportó colores y texturas que protagonizan los 
looks de la colección, inspirando coloraciones y peinados.

Les éléments distinctifs de cette terre ont servi de toile de fond 
à nos prises de vue, en les colorant de vitalité et ont inspiré des 
nuances en ligne avec les nouvelles tendances à venir.

Les lieux qui nous ont accueillis , unis à la chaleur de leurs habitants, 
ont créé des scénarios magiques pour nos modèles.

La nature sicilienne offre des couleurs et des textures uniques, qui 
sont les vedettes des looks de la collection, en devenant source 
d’inspiration de colorations et de coiffures.

Os elementos característicos dessa terra serviram de pano de fundo 
para nosso cenário, colorindo-o com vitalidade e inspirando as 
nuances do cabelo, de acordo com as tendências futuras.

Os lugares que nos receberam e a cordialidade de seu povo geraram 
um cenário mágico para nossas modelos.

A natureza siciliana fornece as cores e as texturas que são as 
protagonistas dos looks da coleção, inspirando tons e estilos.

Die typischen Elemente dieses Fleckchens Erde brachten Leben in 
unser Set und bildeten – im Einklang mit den zukünftigen Trends – die 
Inspirationsquelle für die Haarnuancen.

Die Orte, an denen wir zu Gast waren, und die Herzlichkeit ihrer Bewohner 
haben eine magische Kulisse für unsere Modelle geschaffen.

Die sizilianische Natur lieferte die Nuancen und Texturen, die im Mittelpunkt der 
Kollektion stehen, sowie reichlich Anregungen für Farbtöne und Styling-Ideen.
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Nicht nur Farben, sondern auch Formen und 
Oberflächen inspirierten unsere Stylisten zu Looks , 
die über das strukturierte Bild hinausgehen und von 
Elementen geprägt sind, die wir auf unseren Reisen 
auf dieser Insel vorfinden.

Die wellige und unregelmäßige Beschaffenheit von 
Sand- und Mergelstein wurde beim Hair Blow einiger 
Looks aufgegriffen.

Notre équipe stylistique ne s’est pas inspirée que des 
couleurs, mais aussi des formes et des structures pour 
créer des looks qui vont au-delà d’une image structurée 
et empruntent des éléments recueillis en voyageant 
dans cette région.

Dans certains looks, le brushing emprunte la texture 
ondulée et irrégulière du sable et de la pierre marneuse.

Our team of stylist s a lso drew inspirat ion from the 
shapes and structures they encountered during our 
travels through the island to create looks that go 
beyond conventional imagery.

Windswept hair evokes the undulating, irregular 
textures of sand and marlstone.

Não só as cores, mas também as formas e as estruturas 
inspiraram nossa equipe de estilistas a criar looks que 
fossem além da imagem estruturada, mas que buscassem 
inspiração nos elementos que encontramos ao viajar 
pelos lugares dessa terra .

A areia e a pedra de marga, com sua textura ondulada e 
irregular, ganham vida no penteado de alguns dos looks.

No sólo los colores, sino también las formas y las 
estructuras han inspirado a nuestro equipo estilístico 
en la creación de looks que van más allá del aspecto 
estructurado, gracias a los elementos que encontramos 
al viajar por estas tierras.

La arena y la piedra marga, con sus texturas onduladas e 
irregulares, cobran vida en algunos looks de gran impacto.

Non solo i colori ma anche forme e strutture hanno 
ispirato il nostro team stlistico nella creazione di look 
che andassero oltre l ’immagine strutturata , ma che si 
ispirasse agli elementi che troviamo viaggiando nei 
luoghi di questa terra .

La sabbia e la pietra marna , con la loro texture ondulata 
e irregolare rivive nell ’hair blow di alcuni look.
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LOOK

AR ANCIA

Look dedicado a los frutos mediterráneos, con rizos 
suaves y definidos en tonalidades naranja , mandarina , 
óxido y ámbar.

Un look vivo y esplendente que destaca entre 
las hermosas buganvil las y el verde intenso de la 
naturaleza sicil iana .

Widmet seine Farbe den Früchten des Mittelmeerraums, mit 
definierten und weichen Locken in Orange-, Mandarinen-, 
Rost- und Bernsteintönen.

Ein lebendiger und strahlender Look, der inmitten 
der wunderschönen Bougainvillea und der tiefgrünen 
sizilianischen Natur hervorsticht.

Inspired by the Mediterranean’s natural bounty, soft , 
defined curls are presented in shades of orange, 
mandarin, rust , and amber.

A vivid and brilliant look that stands out amidst Sicily’s 
lush bougainvillea and intense greenery.

Dedica sua cor aos frutos cítricos típicos da natureza 
mediterrânea, com cachos definidos e suaves em tons de 
laranja, tangerina, ferrugem e âmbar. 

Um visual vívido e brilhante que se destaca em meio às 
belas buganvílias e ao verde intenso da natureza siciliana .

Dedica il suo colore ai frutti della natura mediterranea, 
con ricci definiti e morbidi dalle sfumature arancio, 
mandarino, ruggine e ambra.

Un look vivido e brillante, che spicca tra le meravigliose 
buganville e il verde intenso della natura siciliana .

Un look dédié aux fruits de la nature méditerranéenne, 
avec des boucles définies et souples aux nuances orange, 
mandarine, rouille et ambrées.

Une couleur vive et brillante, qui ressort au milieu des 
magnifiques bougainvilliers et du vert intense de la 
nature sicilienne.
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In die Rolle der Sens.ùs-Frau schlüpften Models, die aus den unterschiedlichsten 
Ecken der Erde stammen – von Südamerika und Zentralasien über Ost- 
und Nordeuropa bis zum Mittelmeerraum – und daher durch ihre ethnische 
Einzigartigkeit bestechen. Elegant , minimalistisch, voller Charakter.

Bei den Kolorationen stehen Farben im Mittelpunkt, die natürliche mit 
charakteristischen Elementen mixen, wie Bougainvillea-Violett , Zitronengelb, 
Kaktusgrün, das Rosa des Naturschutzgebiets Vendicari sowie das Blau und Rot 
der sizilianischen Karren.

De l’Amérique du Sud à l’Asie Centrale en passant par l’Europe de l’Est, la 
Méditerranée et l’Europe du Nord, les mannequins aux origines ethniques différentes 
endossent le style de la femme Sens.ùs. Élégant, minimaliste, de caractère.

Les couleurs vedettes proviennent d’éléments naturels ou caractéristiques 
de l’île, comme le violet du bougainvillier, le jaune des citrons , le vert des 
cactus , le rose de la réserve naturelle de Vendicari, le bleu et le rouge des 
charrettes siciliennes.

A diverse cast of uniquely beautiful models from South America to Eastern Europe, 
from the Mediterranean to Northern Europe and Central Asia , bring to life the 
Sens.ùs woman. Elegant , minimal, and full of personality.

The featured colors are a blend of nature and local icons, such as purple 
bougainvillea , yellow lemons, green cactus, the pink of the Vendicari nature 
reserve, and the blue and red Sicilian carts.

As modelos protagonistas, diferentes em sua singularidade étnica , vestem a 
mulher Sens.ùs, da América do Sul ao Leste Europeu, do Mediterrâneo, do Norte 
da Europa à Ásia Central . Elegantes, minimalistas, com personalidade.

As cores principais são uma mistura de natureza e de elementos 
característicos, como o roxo das buganvílias , o amarelo dos limões, o verde 
dos cactos , o rosa da reserva natural de Vendicari e o azul e o vermelho das 
carroças sicilianas.

Con sus diversas peculiaridades étnicas, las modelos protagonistas representan a 
las mujeres Sens.ùs de Sudamérica al Asia Central , pasando por las de Europa 
del Este, del Norte, del Mediterráneo. Elegantes, minimalistas, con personalidad.

Los colores estrella son una combinación de elementos naturales y 
típicos , como el morado de la buganvil la ,  el amaril lo de los l imoneros , el 
verde de los cactus , el rosa de la reserva natural de Vendicari ,  el azul y el rojo 
de los carros sicil ianos .

Le modelle protagoniste, diverse tra loro nella loro unicità etnica , vestono i panni 
della donna Sens.ùs, dal sud America all ’Est Europa, dal Mediterraneo, dal nord 
Europa all ’Asia Centrale. Eleganti, minimali, con personalità.

I colori protagonisti sono un mix di natura ed elementi caratteristici,  come il 
viola buganville, il giallo dei limoni, il verde dei cactus, il rosa della riserva naturale 
di Vendicari, il blu e il rosso dei carretti siciliani.
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Imponente, elegante, barocca , dalle luci calde e avvolgenti, con le sue 
scalinate e i suoi terrazzi suggestivi.

Una cornice meravigliosa per raccontare un look dallo stile naturale 
e senza tempo, dal fascino e l ’avvenenza mediterranea. Un castano 
intenso e avvolgente.

Une ville baroque imposante et élégante, aux lumières chaudes et 
chaleureuses, avec ses escaliers et ses terrasses pittoresques. 

Un cadre merveilleux pour raconter un look au style naturel et 
intemporel, au charme et à la magnificence méditerranéenne. Un 
châtain intense et chaleureux.

Impressive, elegant , and baroque, with enchanting lights, staircases, 
and romantic terraces.

It perfectly frames a timeless and naturally styled look that evokes 
the allure of the beautiful Mediterranean. An intense, warm chestnut 
color.

Imponente, elegante, barroca , com suas luzes quentes e envolventes, 
suas escadarias e terraços evocativos.

Um cenário maravilhoso para um visual com estilo natural e atemporal , 
com charme e beleza mediterrâneos. Um castanho intenso e 
envolvente.

Ciudad imponente, elegante, barroca , con sus luces cálidas y 
acogedoras, sus escaleras y fascinantes terrazas. 

Es un marco maravilloso para presentar un look de estilo natural e 
imperecedero, de encantadora belleza mediterránea. Un castaño 
intenso y envolvente.

Imposant , elegant , barock. 

Mit seinem warmen, umhüllenden Licht, seinen Treppen und seinen 
stimmungsvollen Terrassen bildet diese Stadt  einen wunderbaren Rahmen 
für einen Look mit zeitlosem Stil, natürlicher Schönheit und mediterranem 
Charme in einem intensiven und faszinierenden Kastanienbraun.
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Negro intenso en honor de la  imponente presencia  volcánica 
de Sicil ia .

Look extremadamente lacio, esplendente, impecable, con un juego 
de transparencias azul cobalto que lo hacen sofisticado y actual.

Das intensive Schwarz ist  eine Hommage an die vulkanische 
Erhabenheit Sizil iens .

Extrem glatt , glänzend, makellos und mit einem kobaltblauen Spiel der 
Transparenz wird es zu einem ebenso erlesenen wie aktuellen Look.

Dramatic black pays homage to Sicily’s volcanic grandeur.

T h i s  ex t rem el y  s l eek ,  sh iny ,  a nd  imp ecca b l e  co l o r  i s 
enha nced  w i t h  su b t l e  f l a shes  o f  co ba l t  b l ue  fo r  a  t rendy 
a nd  ref in ed  l ook .

O preto intenso é uma homenagem à grandeza vulcânica da Sicília .

E x t remamente  l i so ,  l u s t roso ,  sem fa lha s ,  com toques  de  a zu l 
co ba l to  t r a nspa rente ,  to rnam es te  l ook  muito  requ int a do  e 
na  moda .

Il nero intenso omaggia l ’imponenza vulcanica della Sicilia .

Estremamente liscio , lucente, impeccabile, con giochi di blu 
cobalto di vedo – non vedo, lo rendono un look ricercato e di 
attuale tendenza .

Un noir intense, qui rend hommage à la grandeur volcanique de la Sicile.

Une chevelure ext rêmement l isse ,  br i l l ante ,  impeccable ,  avec 
des ref let s  b leu coba l t  qui  appara issent  et  dispara issent ,  pour 
un look tendance et  recherché.
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Einem malerischen kleinen Ort mit einer bunten Piazza und den 
typischen himmelblauen Stühlen, widmen wir diesen exzentrischen 
und zugleich eleganten Look, der sich völlig unbeschwert und mit 
Klasse tragen lässt .

Puderblau ,  Amethystviolett ,  Lavendelgrau und Blauregen 
ergeben eine Mischung aus Nuancen , die sich harmonisch und 
erlesen präsent ieren .

Avec sa place colorée et ses chaises bleues caractéristiques, cette 
petite ville raconte un look à la fois excentrique et élégant , à porter 
avec classe et désinvolture.

Bleu poudré, violet améthyste, lavande grise et glycine. Un mélange 
au résultat harmonieux et recherché.

A small town with a colorful square and typical light blue chairs , 
inspired an eccentric yet elegant look for effortless style. 

A mix of powder blue, amethyst purple, gray lavender, and wisteria 
creates a sophisticated color harmony.

Uma pequena cidade com sua praça colorida e suas características 
cadeiras azul-celeste, é a ela que dedicamos esse visual excêntrico, 
mas elegante, que pode ser usado com facilidade e classe.

Azul pó, violeta ametista , lavanda cinza e glicínia , uma mistura de 
nuances com um resultado harmonioso e sofisticado.

con su plaza colorida y sus típicas sillas azules, es la pequeña ciudad 
a la que dedicamos el look excéntrico y a la vez elegante que puede 
llevarse con clase y desenvoltura .

Azul polvo, morado amatista , lavanda grisácea y glicinia: una 
combinación cromática de resultado armonioso y sofisticado.

Una piccola cittadina con la sua piazza colorata e le sue sedie celesti 
caratteristiche, è a lei che dedichiamo il look eccentrico ma elegante, 
in grado di essere portato con disinvoltura e classe.

Blu polvere,  viola ametista , lavanda grigia e glicine, un mix di nuance 
dal risultato armonico e ricercato.
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Sens.ùs Creative Team
Hairstyling: Sens.ùs Creative Team

Photo: Mauro Mancioppi              Make-Up: Vania Cesarato         Fashion Styling: Irene Bennati

Location: Noto - Marzamemi - Riserva di Vendicari, Sicily, Italy
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STYLEBOOK, VIDEO AND MORE...

www.ilovesensus.it/collezioni/theartofcolor
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